Vyhodnotenie pripomienkového konania

	Spôsob pripomienkového konania: bežný/zjednodušený/skrátený postup - dôvod:
	bežný - 15 pracovných dní

	Zoznam oslovených subjektov:
	MZV SR, MO SR, MH SR, MVRR SR, MK SR, MZ SR, MŽP SR, MPSVR SR, MF SR, MDPT SR, MP SR, Podpredsedu vlády SR Dušana Čaploviča, ÚV SR - SIAP, ÚV SR - Odbor vládnej agendy, ÚNMS SR, ÚPV SR, NBÚ, PMÚ SR,  ŠÚ SR, ÚJD SR, NKÚ SR, ÚVO SR, NBS, NS SR, GP SR,  SŠHR SR, ZMOS, Komora geodetov  a kartografov, STU, Únia miest Slovenska, Štefan Harabin - podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti, Ján Mikolaj - podpredseda vlády a minister školstva, Robert Kaliňák - podpredseda vlády a minister vnútra, Notárska komora, Asociácia zamestnávat. zväzov a združení SR, ÚV SR, KOZ SR        

	Počet oslovených subjektov:
	37

	Zaslali do stanoveného termínu:
	MZV SR, MO SR, MK SR, MZ SR, MŽP SR, MPSVR SR, MF SR, MDPT SR, MP SR, Podpredsedu vlády SR Dušana Čaploviča, ÚV SR - SIAP, ÚV SR - Odbor vládnej agendy, ÚNMS SR, ÚPV SR, NBÚ, ŠÚ SR, ÚJD SR, NKÚ SR, ÚVO SR, NBS, GP SR,  SŠHR SR, Komora geodetov  a kartografov, STU, Únia miest Slovenska, Štefan Harabin - podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti, Ján Mikolaj - podpredseda vlády a minister školstva, Robert Kaliňák - podpredseda vlády a minister vnútra, Asociácia zamestnávat. zväzov a združení SR, ÚV SR, KOZ SR    

	Zaslali po termíne:
	0

	Vôbec nezaslali:
	MH SR, MVRR SR, PMÚ SR, NS SR, ZMOS, Notárska komora 

	Subjekty, ktoré nemali pripomienky:

 
	MK SR, MŽP SR, URSO SR, MPSVR SR, Podpredsedu vlády SR Dušana Čaploviča, ÚPV SR, MZ SR, NBÚ SR, SŠHR SR, NKÚ SR, MZV SR, ÚJD SR, ÚVO SR, KOZ SR, Asociácia zamestnávat. zväzov a združení SR

	Počet vznesených pripomienok:
	87

 

	Počet akceptovaných pripomienok:
	58 

	Počet neakceptovaných, z toho počet zásadných - ktoré subjekty:
	29 z toho 3  MV SR 

	Rozporové konanie (s kým, kedy, na akej úrovni, s akým výsledkom):

 
	18.8.2008 na úrovni štatutárnych zástupcov  ÚGKK SR a MV SR  rozpor  odstránený  

	Počet odstránených pripomienok:
	3 

	Počet neodstránených pripomienok:
	0


	Rezort
	P. č.
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny 
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Podpredseda vlády a minister vnútra


	1.
	K bodu 4 

žiadame vypustiť bod 4, ktorým sa navrhuje doplniť súčasne platnú definíciu geodetických bodov o hraničné znaky. 
	Z
	A
	Znenie vypustené. V rozporovom konaní 

predkladateľ akceptoval pripomienku.
	

	
	3.
	K bodu 7 

žiadame vypustiť bod 7, ktorým sa navrhuje doplniť určenie orgánu štátnej správy pre vydávanie tematického štátneho mapového diela 
	Z
	A
	Znenie vypustené.
	

	
	4.
	V § 4 ods. 2 sa v písmene f) vypúšťajú slová „stabilizovanie a vymeriavanie geodetických bodov štátnej hranice a“. 
	Z
	N
	Pripomienkujúci orgán v rozporom konaní ustúpil od pripomienky. 
	Nad rámec novely zákona

	
	5.
	„V § 15 ods. 1 sa vypúšťajú slová „a geodetických bodov štátnych hraníc“. 
	Z
	N
	Pripomienkujúci orgán v rozporovom konaní ustúpil od pripomienky. 
	Nad rámec novely zákona

	
	6.
	K bodu 5 -

 text „ktoré sú priamo ....“ nahradiť textom „ktoré sa priamo alebo nepriamo vzťahujú k povrchu Zeme v určitom čase.“.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	7.
	K bodu 6 -

navrhujeme nahradiť „slová digitálny obraz reality“ slovom „ortofotomapa“. 
	O
	N
	Ortofotomapa je len jedným zo spôsobov digitálneho zobrazenia kartografického diela,  digitálny obraz reality je širšie vymedzenie.  
	

	
	8.
	K bodu 9 – 

a) úvodnú vetu upraviť podľa bodu 29 legislatívnych pravidiel vlády, 

b) v odseku 14 upraviť znenie podľa pripomienky uvedenej k bodu 5 návrhu novely zákona, 

c) navrhovaný odsek 20 odporúčame predradiť pred navrhovaný odsek 13 t. j. najprv definovať pojem „katalóg objektov“ a následne ho používať
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	9.
	K bodu 19 –

 upraviť znenie takto: „.. vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore ..“.
	O
	A
	Znenie doplnené. 
	

	
	10.
	K bodom 32, 33, 36, 37 a 38 – 

vzhľadom na navrhovanú účinnosť zákona (1. januára 2009) je potrebné uvádzať sankcie v eurách. 

Ďalej je potrebné upraviť znenie bodu 38 t. j. § 25 ods. 2 písm. c) návrhu, a to za slovo „konanie“ vložiť slovo „uvedené“ (dosiahne sa tým súlad    s § 25 ods. 2 písm. a) zákona).
	O
	A


	Znenie upravené. 
	

	
	11.
	K bodu 39 – 

odporúčame úpravu znenia takto: „V § 25a prvá veta znie: „Porušenie poriadku podľa § 25 ods. 1 písm. a) ..... a l) prejednáva úrad.“.
	O
	N
	Navrhovaná úprava je vhodnejšia. 
	

	
	12.
	K bodu 41 – 

existujúca príloha zákona sa nemá zrušiť, ale doplniť o Smernicu EP a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007.
	O
	A
	Znenie doplnené. 
	

	
	13.
	Návrh novely zákona má legislatívno-technické nedostatky, ktoré treba odstrániť: 

a) v bode 1 za slovo „texte“ vložiť slovo „zákona“, 

b) v bode 3 spresniť úvodnú vetu podľa bodu 31 legislatívnych pravidiel vlády; zároveň odporúčame upraviť znenie odseku 2 tak, aby bolo jednoznačné a vecné (návrh znenia nedefinuje realizáciu geodetického systému zrozumiteľne), 

c) body 4, 7, 13 a 28 upraviť podľa bodu 34 legislatívnych pravidiel vlády, 

d) v bodoch 10, 15, 16, 18, 24 a 26 upraviť úvodné vety podľa bodu 29 legislatívnych pravidiel vlády; ďalej navrhujeme v bode 16 doplniť za slová „internetových portálov“ slová „z oblasti geodézie a kartografie (ďalej len „internetové portály“)“, pretože nie je účelné, aby bol úrad správcom všetkých internetových portálov vo všeobecnosti, 

e) v bodoch 11, 17, 35, 38 a 40 upraviť úvodné vety podľa bodu 30 legislatívnych pravidiel vlády, 

f) v bode 23 upraviť úvodnú vetu podľa bodu 35 legislatívnych pravidiel vlády.  
	O
	A

	Znenie upravené. 
	

	Podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti 


	14.
	body 32, 33, 36, 37, 38 

v bodoch 32, 33, 36, 37, 38 navrhujeme vzhľadom na navrhovanú účinnosť zákona – 1. január 2009, čo je zároveň aj dátum prechodu Slovenskej republiky na menu euro, upraviť predmetné sumy pokút v eurách a nie v Slovenských korunách
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	15.
	príloha

nové znenie prílohy vypúšťa a už neobsahuje smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2003/98/ES zo 17. novembra 2003 o opakovanom použití informácií verejného sektora (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 13/zv. 32, Ú. v. EÚ L 345, 31.12.2003), pričom v dôvodovej správe sa neuvádza dôvod tejto zmeny, ako budú povinnosti vyplývajúce z tejto smernice pre orgány štátnej správy zabezpečené na úseku geodézie, kartografie a katastra a kde budú, resp. sú upravené, ani vzťah medzi touto smernicou a novo upravenou smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve. Upozorňujeme taktiež, že prebratie smernice č. 2003/98/Es do zákona č. 215/1995 Z. z. v znení neskorších predpisov už bolo notifikované prostredníctvom Úradu vlády SR Európskej komisii. Vzhľadom na vyššie uvedené trváme na vyriešení vzťahu medzi oboma smernicami a zabezpečenie implementácie a plnenia povinností podľa smernice 2003/98/ES na úseku geodézie, kartografie a katastra.
	O
	A
	Znenie doplnené. 
	

	Podpredseda vlády SR a minister školstva


	16.
	V treťom odseku odporúčame za slová ,,Ústavou Slovenskej republiky" vložiť čiarku a slova ,,ústavnými zákonmi, medzinárodnými zmluvami a medzinárodnými dokumentmi, ktorými je Slovenska republika viazaná".
	O
	A
	Znenie doplnené. 
	

	
	17.
	1- K dôvodovej správe — všeobecnej časti

Keďže zmeny a doplnenia predmetného návrhu zákona súvisia s implementáciou smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve, v zmysle Legislatívnych pravidiel vlády SR je potrebne vypracovať tabuľku zhody návrhu zákona s pravom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie
	O
	A
	Tabuľka doplnená.
	

	Ministerstvo financií SR


	18.
	Všeobecne

Vzhľadom na to, že navrhovanou právnou úpravou sa rozširuje zoznam činností vykonávaných Úradom geodézie, kartografie a katastra SR, s predloženým návrhom je možné súhlasiť len za podmienky zabezpečenia výdavkov vyplývajúcich z jeho realizácie v rámci schváleného limitu výdavkov kapitoly Úradu geodézie, kartografie a katastra SR na príslušný rozpočtový rok. 

V návrhu sa v niektorých ustanoveniach (napr. v čl. I bodoch 32, 33, 36 až 38) navrhuje zvýšenie sankcií za priestupky, resp. rozširuje sa okruh sankcionovaných priestupkov, z čoho je možné predpokladať zvýšenie príjmov štátneho rozpočtu, a teda pozitívny vplyv na rozpočet verejnej správy. Uvedené je potrebné doplniť do doložky finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie v rámci odhadu dopadov na verejné financie.
	O
	A
	Výdavky budú hradené z rozpočtovej kapitoly ÚGKK SR. 
	

	
	19.
	Všeobecne

Návrh je potrebné zosúladiť s Legislatívnymi pravidlami vlády SR (napr. čl. I body 1, 3 až 11, 13, 15 až 19, 23 až 29, 35, 38 až 41).
	O
	A
	Znenie upravené. 
	

	
	20.
	K čl. I 

K bodu 11 (§ 2 nové odseky 18 až 24)

Žiadam pri definovaní nových termínov v oblasti informatizácie dodržiavať terminológiu ustanovenú Metodickým pokynom Ministerstva financií SR na použitie odborných výrazov pre oblasť informatizácie spoločnosti (MF/014235/2008-132) vydaného v záujme zabezpečenia jednotného postupu pri výklade pojmov v oblasti informatizácie.
	O
	A
	
	

	
	21.
	K čl. I 

K bodu 11 (§ 2 nové odseky 18 až 24)

Znenie odseku 22 by malo byť zosúladené so súčasne dostupnými údajmi a službami, aby bol dodržaný princíp bezplatného prístupu k informáciám podľa zákona č. 211/2000 Z. z. (vzťah k bodu 29 návrhu).
	Z
	A
	Znenie upravené. 
	

	
	22.
	K bodu 22 (§ 18 ods. 1)

Navrhujem upresniť, pretože spojenie „geografických objektov” sa nachádza v texte odseku 1 viackrát. 
	O
	N
	
	

	
	23.
	K bodu 26 [§ 20a písm. b)]

V písmene b) navrhujem spojiť obe vety a slová „úradom. Raz ročne” nahradiť slovami „úradom a raz ročne”. 
	O
	N
	
	

	
	24.
	K bodu 29 (§ 21 nový odsek 9)

1. Upozorňujem na potrebu nevyhnutného súladu realizovaných projektov s výnosom Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR zo 14. júla 2006 č. 1706/M-2006 o štandardoch pre informačné systémy verejnej správy, ktoré sú záväzné podľa zákona č. 275/2006 Z. z.  

2. Navrhujem takisto zvážiť možnosť zavedenia služby, aby vlastníci nehnuteľností mohli byť informovaní o vyťažovaní (získavaní) údajov o evidovaných nehnuteľnostiach v ich vlastníctve (data mining). Služba by bola poskytovaná za poplatok po zabezpečení náležitej identifikácie žiadateľa (napr. elektronický podpis).
	O
	N


	
	

	
	25.
	K bodom 32, 33, 36 až 38 (§ 23 ods. 2 a § 25 ods. 2)

Sumy uvádzané v slovenských korunách je potrebné uviesť v eurách, pretože zákon má nadobudnúť účinnosť 1.1.2009. 
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	26.
	K bodu 38 [§ 5 ods. 2 písm. c)]

Navrhujem v písmene c) za slovo „konanie” vložiť slovo „uvedené”. 
	O
	A
	Znenie upravené. 
	

	Ministerstvo hospodárstva SR 
	
	Nezaslali
	
	
	
	

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií  SR


	
	bod 1.

K Čl. I - V bode 1. odporúčame za slovom „texte“ vložiť slovo „zákona“.
	O
	A
	Znenie upravené.
	 

	
	
	bod 3.

K Čl. I - V bode 3. odporúčame za slovami „§ 2 sa“ vložiť slová „za odsek 1“.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	bod 4.

K Čl. I - V bode 4. odporúčame slovo „Takýmto“ nahradiť slovom „Geodetickým“.
	O
	A
	Text vypustený.
	

	
	
	bod 9.

K Čl. I - V bode 9. odporúčame slovo „ods.“ nahradiť slovom „odseky“.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	bod 10.

K Čl. I - V bode 10. odporúčame slovo „ods.“ nahradiť slovom „odsek“.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	bod 15. a 18.

K Čl. I - V bode 15. a 18. odporúčame slovo „písm.“ nahradiť slovom „písmeno“.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	bod 32., 33., 36., 37. a 38 

Sumy uvádzané v bodoch 32., 33., 36., 37. a 38 odporúčame uviesť aj v mene euro.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	bod 38. a 40

K Čl. I – Úvodnú vetu 38. bodu odporúčame nahradiť úvodnou vetou „V § 25 sa odsek 2 dopĺňa písmenom c), ktoré znie:“. Obdobnú úpravu odporúčame použiť i v bode 40.
	O
	N
	
	

	
	
	bod 41.

K Čl. I - V bode 41. odporúčame  za  slovom  „SPOLOČENSTIEV“  doplniť  slová   „A EURÓPSKEJ ÚNIE“.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR
	
	Nezaslali
	
	
	
	

	Ministerstvo obrany SR


	
	K čl. I

K bodu 9   

V navrhovanom ustanovení § 2 ods. 13 žiadam pojem „katalógu objektov“ nahradiť pojmom „katalógu tried objektov“. Obdobnú úpravu žiadam vykonať v celom texte návrhu zákona. 
	Z
	A
	Text doplnený.
	

	
	
	K čl. I

K bodu 11   

Navrhované ustanovenie § 2 ods. 20 žiadam upraviť takto: 

„(20) Katalóg tried objektov základnej bázy geografického informačného systému (ďalej len „katalóg tried objektov“) je súbor informácií, ktoré popisujú skupiny objektov spravované v databázach automatizovaného informačného systému geodézie, kartografie a katastra, definujú metódy ich zberu, druh geometrickej reprezentácie a ich vlastnosti.“. 
	Z
	A
	Text upravený.
	

	
	
	Nad rámec návrhu zákona

 Do § 4 ods. 5 žiadam vložiť nové písmeno a), ktoré znie: 

„a) vypracúva koncepcie smerov rozvoja geodetických a kartografických činností pre potreby obrany štátu a krízového manažmentu,“. 

Doterajšie písmená a) až g) sa označujú ako písmená b) až h). 
	Z
	A
	Text doplnený.
	

	
	
	Nad rámec návrhu zákona

 § 4 ods. 5 žiadam doplniť písmenami i) a j), ktoré znejú: 

„i) zabezpečuje medzinárodnú spoluprácu na úseku geodézie a kartografie pre potreby obrany štátu, 

j)  poskytuje údaje z vojenského štátneho mapového diela a geografického informačného systému určeného pre potreby obrany štátu subjektom, ktoré plnia úlohy na úseku obrany štátu a krízového riadenia mimo času vojny a vojnového stavu x).“. 

Poznámka pod čiarou k odkazu x znie: 

„x) Zákon č. 387/2002 Z. z. o riadení štátu v krízových situáciách mimo času vojny a vojnového stavu v znení neskorších predpisov.“. 
	Z
	A
	Text doplnený. 
	

	
	
	K čl. I

K bodu 3 

V navrhovanom ustanovení § 2 ods. 2 odporúčam slová „fyzikálny model reality“ nahradiť slovami „fyzikálny model tvaru Zeme“.  
	O
	N
	Navrhované znenie je vhodnejšie. 
	

	
	
	K čl. I

K bodu 6 

Navrhovaný novelizačný bod odporúčam upraviť takto: 

„6. V § 2 ods. 9 sa za slovo „atlas“ vkladajú slová „v analógovej alebo digitálnej forme“. 
	O
	N
	
	

	
	
	K čl. I

K bodu 29  

Navrhované ustanovenie § 21 ods. 9 odporúčam doplniť o písmeno c), ktoré znie: 

„c) na informácie a údaje poskytované internetovými portálmi.“. 
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	K čl. I

K bodu  32  V navrhovanom ustanovení odporúčam slová „15 000 Sk“ nahradiť slovami „500 EUR“. 

 K bodu  33  V navrhovanom ustanovení odporúčam slová „10 000 Sk“ nahradiť slovami „330 EUR“. 

 K bodu  36 V navrhovanom ustanovení odporúčam slová „do 300 000 Sk“ nahradiť slovami „do 10 000 EUR“. 

 K bodu  37 V navrhovanom ustanovení odporúčam slová „do 100 000 Sk“ nahradiť slovami „do 3 300 EUR“. 
K bodu  38 V navrhovanom ustanovení odporúčam slová „do 1 000 000 Sk“ nahradiť slovami „do 33 000 EUR“. 
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	K čl. I

K bodu 35 

V navrhovaných ustanoveniach písm. k) a l) odporúčam na konci pripojiť slová „hoci je povinná podľa zákona tak urobiť“ 
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	Nad rámec návrhu zákona

Do návrhu zákona odporúčam zapracovať nasledujúcu pripomienku do uvedeného ustanovenia zákona č. 215/1995 Z. z. 

V § 12 ods. 1 písm. c) odporúčam v slovnom spojení „osobitnému archívu“ vypustiť slovo „osobitnému“ z dôvodu, že pojem „osobitný archív“ nie je v právnom poriadku Slovenskej republiky upravený, nakoľko zákon Slovenskej národnej rady č. 149/1975 Zb. o archívnictve  v znení neskorších predpisov bol zrušený zákonom č. 395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach a o doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zároveň odporúčam v poznámke pod čiarou k odkazu 8 uviesť názov správneho právneho predpisu, a to zákon č. 395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach a o doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
	O
	N
	Nad rámec novely zákona. 
	

	
	
	K čl. I

K bodu 11 

Ustanovenie § 2 odporúčam doplniť o odsek 25, ktorý znie: 

„(25) Tematický informačný systém na účely tohto zákona je geografický informačný systém, ktorý zhromažďuje, spravuje a poskytuje tematicky zamerané údaje o objektoch alebo ich vlastnostiach, ktoré nie sú obsiahnuté v základnej báze pre geografický informačný systém.“. 
	O
	N
	Nad rámec novely zákona.
	

	
	
	K čl. I

K bodu 19 

Navrhovaný novelizačný bod odporúčam upraviť takto: 

„19. V § 7 ods. 2 písm. a) sa za slová „v študijnom odbore geodézia a kartografia“ vkladá čiarka a slová „v študijnom odbore banské meračstvo a geodézia“.
	O
	N
	
	

	
	
	K čl. I

K bodu 28 

V navrhovanom novelizačnom bode odporúčam slová „verejnú bezpečnosť a národnú obranu“ nahradiť slovami „vnútornú bezpečnosť, verejný poriadok, obranu štátu alebo iný chránený záujem osôb alebo štátu“,
	O
	A
	
	

	Ministerstvo pôdohospodárstva SR


	
	§ 6 písm. b):
V § 6 písm. b) navrhujeme uviesť toto znenie: " b) geodetické činnosti na vyhotovenie a vykonanie projektu pozemkových úprav,". 
	O
	N
	
	

	Ministerstvo zahraničných vecí SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo životného prostredia SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Ministerstvo kultúry SR


	
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Ministerstvo zdravotníctva SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Úrad vlády SR


	
	Návrh uznesenia vlády SR v bode B.1. a B.2.  neobsahuje termín splnenia úlohy, čo nie je
v súlade s ustanoveniami časti 2.2.2. ods. 2 a časti 5.1. Metodického pokynu na prípravu  a
predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR. a ustanovením čl. 6 Smernice na predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR.
	O
	N
	Týmto uznesením sa neukladajú úlohy.
	

	
	
	V Ozname o začatí pripomienkového konania je nesprávne stanovená lehota na pripomienkovanie (17 pracovných dní), čo nie je v súlade s ustanovením časti 3.1.6., odsek 2 Metodického pokynu pre prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR, ktorý ustanovuje pri
bežnom postupe lehotu na pripomienkovanie v prípade legislatívnych materiálov 15 pracovných dní a lehotu na pripomienkovanie v prípade nelegislatívnych materiálov 10 pracovných dní.
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Inštitút pre aproximáciu práva Úradu vlády SR


	
	Všeobecne

V dôvodovej správe k návrhu zákona predkladateľ uvádza, že niektoré zmeny a doplnenia návrhu zákona súvisia s implementáciou smernice Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve (Inspire). Upozorňujeme predkladateľa na skutočnosť, že v prípade, ak sa návrhom zákona preberá do právneho poriadku Slovenskej republiky smernica 2007/2/ES, je potrebné vypracovať a priložiť k materiálu aj tabuľku zhody.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	K čl. I bodu 32 návrhu

Vzhľadom na skutočnosť, že od 1. januára 2009 bude na území Slovenskej republiky platiť mena euro, ako aj na skutočnosť, že 8. júla 2008 bol stanovený konverzný kurz, žiadame predkladateľa v uviesť v návrhu zákona sumy pokút v eurách. Zároveň je potrebné v dôvodovej správe k návrhu zákona uviesť sumy v slovenských korunách.  

Tú istú pripomienku uplatňujeme aj k čl. I bodom 33, 36, 37 a 38 návrhu zákona.  
	O
	A
	Znenie upravené. 
	

	
	
	K čl. I bodu 41 návrhu

1. Žiadame predkladateľa ponechať pôvodný názov prílohy. Podľa čl. 3a Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky má transpozičná príloha názov: „Zoznam preberaných právnych aktov Európskych spoločenstiev a Európskej únie.“ 

2. Smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2003/98/ES zo 17. novembra 2003 o opakovanom použití informácií verejného sektora žiadame označiť ako prvý bod transpozičnej prílohy. Pri tejto smernici zároveň žiadame opraviť publikačný zdroj, a to nasledovne: „(Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 13/zv. 32).“  

3. Do transpozičnej prílohy žiadame doplniť druhý bod a uviesť v ňom smernicu 2007/2/ES, a to nasledovne: „Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve (Inspire) (Ú. v. EÚ L 108, 25. 4. 2007).“   
	O
	A
	Znenie doplnené. 
	

	
	
	K doložke zlučiteľnosti

1. V bode 3 písm. a) doložky zlučiteľnosti žiadame vypustiť slová „130f, 130r“, pretože Zmluva o založení Európskeho spoločenstva takéto články nemá. Zároveň žiadame za slová „Zmluva o založení Európskeho spoločenstva“ doplniť dodatok „v platnom znení.“  

2. V bode 3 písm. a) doložky žiadame opraviť názov smernice 2007/2/ES, a to nasledovne: „Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve (Inspire).“ 

3. Žiadame opraviť bod 4 doložky zlučiteľnosti. V bode 4 písm. a) doložky je potrebné uviesť lehotu na prebratie smernice 2007/2/ES.  

V bode 4 písm. b) je potrebné uviesť, či bolo alebo nebolo začaté konanie proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva podľa čl. 226 až 228 tejto zmluvy.  

V bode 4 písm. c) je potrebné uviesť právne predpisy, v ktorých už bola prebratá smernica, a ak bola prebratá tak aj rozsah tohto prebratia.  
	O
	A
	Znenie upravené. 
	

	Protimonopolný úrad SR


	
	Nezaslali
	
	
	
	

	Štatistický úrad SR


	
	Bod 3

začiatok úvodnej vety odporúčame upraviť „V § 2 sa za odsek 1 vkladá ...
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	Bod 7

začiatok vety odporúčame upraviť „V § 2 ods. 10 sa na konci vypúšťa bodka a pripájajú slová „...““.
	O
	A
	Znenie vypustené. 
	vypustený

	
	
	Body 9, 10 a 24

odporúčame slovo „ods.“ vypísať úplne.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	Bod 11

z úvodnej vety odporúčame vypustiť slová „za odsek 17“.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	Body 15,16,18,26 a 40

odporúčame slovo „písm.“ vypísať úplne.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	Body 32,33,36 a 37

v súvislosti so zavedením meny euro od 1. 1. 2009 odporúčame v celom texte už uvádzať všetky finančné údaje v eurách.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	Bod 38

odporúčame za slovo „konanie“ vložiť slovo „uvedené“. 
	O
	A
	Znenie doplnené.
	

	
	
	Bod 41

názov prílohy odporúčame ukončiť slovami „a Európskej únie“. 
	O
	A
	Znenie doplnené.
	

	Úrad jadrového dozoru SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR


	
	K bodom 32, 33, 36 a 37

Odporúčame uvádzať sumy v eurách namiesto v slovenských korunách.
	O
	A
	Znenie upravené. 
	

	Úrad pre verejné obstarávanie
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Úrad priemyselného vlastníctva SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Národný bezpečnostný úrad
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Národná banka Slovenska 

	
	K ustanoveniam o účinnosti 

V nadväznosti na navrhované zvýšenie niektorých pokút navrhujeme v ustanoveniach o účinnosti zákona  za slová „1. januára 2009“ doplniť slová „s výnimkou čl. I bodu 32. (§ 23 ods. 2 písm. a) ), bodu 33. (§ 23 ods. 2 písm. b) ), bodu 36. /§ 25 ods. 2 písm. a)/, bodu 37. (§ 25 ods. 2 písm. b) ) a bodu 38. /§ 25 ods. 2 písm. c)/, ktoré nadobúdajú účinnosť 31. decembra 2008“. 

 A. Odo dňa zavedenia eura bude slovenská mena nahradená eurom. Peňažné údaje v slovenskej mene vo všeobecne záväzných právnych predpisoch sa odo dňa zavedenia eura považujú za peňažné údaje v eurách, a to po prepočte a so zaokrúhlením podľa konverzného kurzu. Ak majú byť uvedené sumy vyčíslené v slovenských korunách, tak predmetné ustanovenia musia nadobudnúť účinnosť pred 1. januárom 2009.

B. V uvedených ustanoveniach sa zvyšujú všetky sumy, napríklad v bode 32. výška pokuty z 5 000 na 15 000 Sk. Jedným zo základných princípov  prechodu zo slovenskej meny na euro je aj zachovanie cenovej neutrality pri premene a prepočtoch platieb a iných finančných hodnôt. To znamená, že sa nemôžu neodôvodnene zvyšovať platby a iné hodnoty, teda ani pokuty. Ak by uvedené ustanovenia (body 32., 33. 36.,37. a 38.) mali platiť od 1. januára 2009, tak sa musí v dôvodovej správe odôvodniť, že uvedené zvýšenie súm nesúvisí s prechodom zo slovenskej meny na euro. 
	O
	A
	Text upravený. 
	

	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Najvyšší kontrolný úrad SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Najvyšší súd SR


	
	
	
	
	
	

	Generálna prokuratúra SR 


	
	K bodom 32, 34, 36, 37 a 38:
Sumy v Sk nahradiť sumami v eurách.
	O
	A
	Znenie upravené.
	

	Správa štátnych hmotných rezerv SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Konfederácia odborových zväzov SR
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení SR 
	
	Bez pripomienok
	
	
	
	

	Združenie miest a obcí Slovenska


	
	
	
	
	
	

	Únia miest Slovenska


	
	Nesúhlasí so zvyšovaním pokút za priestupky.
	O
	N
	
	

	Notárska komora Slovenskej republiky


	
	
	
	
	
	

	Komora geodetov a kartografov


	
	V § 2 definovať ( vymedziť ) pojmy "štátna dokumentácia", 

"fyzická alebo právnická osoba, ktorá vykonáva vybrané geodetické a kartografické činnosti"
	O
	N


	
	Je § 11

Je § 5, 6

	
	
	Zosúladiť podmienky získania osobitnej odbornej spôsobilosti medzi zákonmi 215/1995 ( § 7 ) a 216/1996 ( § 2 - nevhodné umiestnenie, § 4 ).
	O
	N
	
	Nad rámec novely zákona

	
	
	Poznámka pod čiarou 2b je zrejme neaktuálna : zákon č.477/2002 Z. z. bol nahradený

    zákonom č. 293/2007 Z. z.
	O
	N
	
	Nad rámec novely zákona

	
	
	V § 4, ods. 4, písm. "a" navrhujeme nové znenie : 

"a) eviduje údaje podrobného bodového poľa“
	O
	A
	
	Nad rámec novely zákona

	
	
	V § 6 - Vybrané geodetické a kartografické činnosti navrhujeme v bode h., doplniť na konci 

    "meranie posunov stavebných objektov"
	O
	A
	
	Nad rámec novely zákona

	
	
	V § 6 upraviť poslednú vetu nasledovne :

    "sú vybrané geodetické a kartografické činnosti, ktoré musia byť autorizačne overené fyzickou osobou."
	O
	N
	
	

	
	
	V § 12 navrhujeme zosúladiť a spresniť odseky (1) a (2) zmenou znenia začiatku odseku (2) :

    " Fyzické a právnické osoby, ktoré vykonávajú vybrané geodetické a kartografické činnosti, sú povinné okrem povinností uvedených v odseku (1) najmä :"
	O
	N
	
	

	
	
	V § 21 zmeniť znenie odseku (2) nasledovne :

    Prevádzkovateľ poskytuje súbory údajov z automatizovaného informačného systému geodézie, kartografie a katastra ( ďalej len súbory ) na technických nosičoch v elektronickej forme alebo vzdialeným prístupom k súborom prostredníctvom katastrálneho portálu alebo k inému prístupovému miestu v internetovej sieti pre fyzické alebo právnické osoby, ktoré vykonávajú vybrané geodetické a kartografické činnosti na základe zmluvy.

Podobne upraviť aj odseky (5) a (8).
	O
	N

	
	

	
	
	V § 25, ods. 1, vypustiť písm. "i". Doterajšie "j" zmeniť na "i".
	O
	N
	
	

	
	
	V §28 -Splnomocňovacie ustanovenia, navrhujeme buď špecifikovať body b., a c., presnejšie, alebo doplniť nový bod "g., vykonávanie geodetických a kartografických činností vo výstavbe" .
	O
	N
	
	

	Stavebná fakulta Slovenskej technickej univerzity


	
	V celom návrhu je potrebné zvážiť používanie termínov: "dáta" a "Automatizovaný informačný systém geodézie, kartografie a katastra". Odporúčame termín "dáta" nahradiť termínom "údaje" a termín "Automatizovaný informačný systém geodézie, kartografie a katastra" nahradiť termínom "Informačný systém geodézie, kartografie a katastra".
	Z
	A
	Znenie upravené.
	

	
	
	Navrhujeme v §2 upraviť vymedzenie pojmu "Inžinierska geodézia" nasledovne:

"Inžinierska geodézia je časť geodézie, ktorá rieši úlohy súvisiace s budovaním vytyčovacích sietí, vytyčovaním a kontrolným meraním priestorovej polohy stavebných objektov, vytyčovaním a kontrolou geometrických parametrov priemyselných objektov a zariadení, meraním územia pre projekt a vyhotovením geodetickej časti dokumentácie skutočného vyhotovenia stavebného diela".
	Z
	A
	Znenie doplnené.
	Nad rámec novely zákona

	
	
	V §6- Vybrané geodetické a kartografické činnosti navrhujeme v bode h., doplniť na konci:" meranie posunov a deformácií stavebných objektov a technologických zariadení".
	Z
	A
	Znenie doplnené. 
	

	
	
	Navrhujeme v §28 upraviť bod b., nasledovne:" vykonávanie geodetických činností vo výstavbe", alebo zaradiť nový bod h., s predmetným názvom.
	Z
	N
	S pripomienkujúcim subjektom bolo dohodnuté, že navrhovaná úprava sa premietne do vykonávacieho predpisu.
	

	
	
	V Čl. I, bod 4. - pojem "katastrálna hranica" v zmysle textu neexistuje.
	O
	A
	
	

	
	
	V Čl. I, bod 5. má byť ods. 7. namiesto ods. 8., v texte meranie vybraných predmetov nahradiť "meranie vybraných objektov".
	O
	N
	
	

	
	
	V Čl. I bod 6. má byť ods. 8 namiesto ods. 9.
	O
	N
	
	

	
	
	V Čl. I bod 9. ods.(14),(15),(16) je potrebné prečíslovať na (15),(16),(17). a v ods.(14) je potrebné upraviť text nasledovne: "Materiály leteckého snímkovania a diaľkového prieskumu Zeme ..."
	O
	A
	Znenie upravené. 
	

	
	
	V Čl. I bod 10. v §2 ods.(17) navrhujeme upraviť ,resp. zmeniť text ...navigačné satelitné ..na ..."navigačné družicové"
	O
	N
	Ide o synonymá.
	

	
	
	V Čl. I bod 17 .navrhujeme doplniť, resp. presne citovať (upresniť) názov vestníka, pretože v SR prakticky každý úrad (ako ústredný orgán štátnej správy) si vydáva svoj vlastný vestník...  
	O
	N
	
	

	Slovenská obchodná a priemyselná komora
	
	Predložená novela by podľa predkladacej správy mala iba implementovať Smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES zo 14. marca 2007, ktorou sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie v Európskom spoločenstve. Potiaľ by bola v poriadku, avšak obvyklé tvrdenie predkladateľa, že nebude finančnou záťažou, nie je úplne pravdivé, keďže jej nesporne zaťažujúci finančný dopad ponesú daňoví poplatníci.
	
	
	
	

	
	
	Čo sa nám však javí ako možná priama konzekvencia aj pre podnikania, je navrhnutie nového § 21 ods. 9 novelou, z ktorého nie je zrejmé, či by ním nemohlo dôjsť k opätovnému spoplatneniu elektronického katastrálneho portálu, ktorý je dnes dostupný bezplatne a predstavuje veľmi významný prvok právnej istoty a prístupu k právne dôležitým informáciám pre rôzne subjekty, najmä ak vlastnia väčšie množstvo nehnuteľností. Nakoľko k tomuto ustanoveniu absentuje podrobnejšie zdôvodnenie, nemusí byť náš dojem nevyhnutne správny, určite by sme ale radi žiadali od predkladateľa jeho vysvetlenie a pre prípad, ak by naozaj išlo o legitimizáciu opätovného spoplatnenia katastrálneho portálu, odporúčame takúto právnu úpravu rozporovať.
	O
	A
	Predkladateľ nemal cieľ údaje poskytované cez katastrálny portál spoplatňovať. Pre nejednoznačnosť bolo znenie preformulované. 

Teda informácie poskytované cez katastrálny portál nebudú spoplatňované.  
	

	
	
	Na základe návrhu novely zákona Národnej rady Slovenskej republiky  č.

162/1995 Z. z. o katastri nehnuteľností a o zápise vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon)  v znení neskorších predpisov, zverejenej na oficiálnej stránke Úradu geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky (Číslo materiálu

- -rezortné): LPO-1418/2008, by sa malo do katastrálneho zákona zaviesť nové znenie ustanovení § 69, vrátane jeho bodu (5), ktoré má znieť:

"Katastrálny operát je verejne prístupný aj prostredníctvom prístupového miesta v internetovej sieti, ktorým je katastrálny portál. Údaje  poskytované prostredníctvom katastrálneho portálu sú bezplatne prístupné a majú informatívny charakter." Nakoľko doposiaľ o katastrálnom portáli pojednával iba zákon o geodézii a kartografii, zákon č. 215/1995 Z.z. v znení neskorších predpisov, a nie katastrálny zákon, odporúčame, aby novela  zákona o geodézii a kartografii obsahovala jednoznačné ustanovenie, ktoré by stanovilo, že údaje poskytované prostredníctvom katastrálneho portálu sú prístupné bezplatne.
	
	
	
	


Vysvetlivky:

Z – zásadná

A – akceptovaná

O – obyčajná



N – neakceptovaná
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